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ไทย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัย
คำเตือนเพ่ือความปลอดภัยท่ัวไปสำหรับเครื่องมือ
ไฟฟ้า
คำเตือน อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัย คำ

แนะนำ ภาพประกอบ และข้อมูล
จำเพาะท้ังหมดท่ีจัดส่งมาพร้อมกับเคร่ืองมือไฟฟ้า
การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมดที่ระบุไว้ด้าน
ล่างนี้อาจทำให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/หรือได้รับบาด
เจ็บอย่างร้ายแรง
เก็บรักษาคำเตือนและคำสั่งทั้งหมดสำหรับเปิดอ่านในภาย
หลัง
คำว่า "เครื่องมือไฟฟ้า" ในคำเตือนหมายถึง เครื่องมือไฟฟ้า
ของท่านที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟหลัก (มี
สายไฟฟ้า) และเครื่องมือไฟฟ้าที่ทำงานด้วยพลังงานไฟฟ้า
จากแบตเตอรี่ (ไร้สาย)
ความปลอดภัยในสถานท่ีทำงาน
u รักษาสถานท่ีทำงานให้สะอาดและมีไฟส่องสว่างดี สถานที่

ที่มืดหรือรกรุงรังนำมาซึ่งอุบัติเหตุ
u อย่าใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานในสภาพบรรยากาศท่ีจุด

ติดไฟได้ เช่น ในท่ีท่ีมีของเหลวไวไฟ ก๊าซ หรือฝุ่น
เมื่อใช้เครื่อง
มือไฟฟ้าจะเกิดประกายไฟซึ่งอาจจุดฝุ่นหรือไอให้ลุกเป็นไ
ฟได้

u ขณะใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน ต้องกันเด็กและผู้ยืนดูให้
ออกห่าง
การหันเหความสนใจอาจทำให้ท่านขาดการควบคุมเครื่องไ
ด้

ความปลอดภัยเกี่ยวกับไฟฟ้า
u ปลั๊กของเครื่องมือไฟฟ้าต้องเหมาะพอดีกับเต้าเสียบ อย่า

ดัดแปลงปลั๊กไม่ว่าในลักษณะใดๆ อย่างเด็ดขาด อย่าใช้
ปลั๊กพ่วงต่อใดๆ กับเครื่องมือไฟฟ้าท่ีมีสายดิน
ปลั๊กที่ไม่ดัดแปลงและเต้าเสียบที่เข้ากันช่วยลดความ
เสี่ยงจากการถูกไฟฟ้าดูด

u หลีกเล่ียงอย่าให้ร่างกายสัมผัสกับพื้นผิวท่ีต่อสายดินหรือลง
กราวด์ไว้ เช่น ท่อ เครื่องทำความร้อน เตา และตู้เย็น
จะเสี่ยงอันตรายจากการถูกไฟฟ้าดูดมาก
ขึ้นหากกระแสไฟฟ้าวิ่งผ่านร่างกายของท่านลงดิน

u อย่าให้เครื่องมือไฟฟ้าถูกฝนหรืออยู่ในสภาพเปียกชื้น
หากน้ำเข้าในเครื่องมือไฟฟ้า จะเพิ่มความเสี่ยงจากการ
ถูกไฟฟ้าดูด

u อย่าใช้สายไฟฟ้าในทางท่ีผิด อย่าใช้สายไฟฟ้าเพื่อยก ดึง
หรือถอดปลั๊กเครื่องมือไฟฟ้า กันสายไฟฟ้าออกห่างจาก
ความร้อน น้ำมัน ขอบแหลมคม หรือช้ินส่วนท่ีเคล่ือนท่ี
สายไฟฟ้าที่ชำรุดหรือพันกันยุ่งเพิ่มความเสี่ยงจากการ
ถูกไฟฟ้าดูด

u เมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงานกลางแจ้ง ให้ใช้สายไฟต่อท่ี
เหมาะสำหรับการใช้งานกลางแจ้ง การใช้สาย

ไฟต่อที่เหมาะสมสำหรับงานกลาง
แจ้งช่วยลดอันตรายจากการถูกไฟฟ้าดูด

u หากไม่สามารถหลีกเล่ียงการใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงานใน
สถานที่เปียกช้ืนได้ ให้ใช้สวิทช์ตัดวงจรเมื่อเกิดการร่ัว
ไหลของไฟฟ้าจากสายดิน (RCD) การใช้สวิ
ทช์ตัดวงจรเมื่อเกิดการรั่ว
ไหลของไฟฟ้าจากสายดินช่วยลดความเสี่ยงต่อการถูกไฟฟ้
าดูด

ความปลอดภัยของบุคคล
u ท่านต้องอยู่ในสภาพเตรียมพร้อม ระมัดระวังในส่ิงท่ีท่าน

กำลังทำอยู่ และมีสติขณะใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าทำงาน อย่าใช้
เคร่ืองมือไฟฟ้าขณะท่ีท่านกำลังเหน่ือย หรืออยู่ภายใต้การ
ครอบงำของฤทธ์ิของยาเสพติด แอลกอฮอล์ และยา
เมื่อใช้เครื่องมือไฟฟ้าทำงาน
ในชั่วนาทีที่ท่านขาดความเอาใจใส่อาจทำให้บุคคลบาด
เจ็บอย่างรุนแรงได้

u ใช้อุปกรณ์ปกป้องร่างกาย สวมแว่นตาป้องกันเสมอ
อุปกรณ์ปกป้อง เช่น หน้ากากกันฝุ่น รองเท้ากันลื่น หมวก
แข็ง หรือประกบหูกันเสียงดังที่ใช้ตามความเหมาะสมกับ
สภาพการทำงาน จะลดการบาดเจ็บทางร่างกาย

u ป้องกันการติดเครื่องโดยไม่ต้ังใจ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสวิ
ทช์อยู่ในตำแหน่งปิดก่อนเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
และ/หรือแบตเตอรี่แพ็ค ยกหรือถือเครื่องมือ การ
ถือเครื่องโดยใช้นิ้วหิ้วที่สวิทช์ หรือเสียบพลังไฟฟ้าขณะสวิ
ทช์เปิดอยู่ อาจนำไปสู่อุบัติเหตุที่ร้ายแรงได้

u นำเคร่ืองมือปรับแต่งหรือประแจปากตายออกก่อนเปิดสวิ
ทช์เครื่องมือไฟฟ้า เครื่องมือหรือประแจปาก
ตายที่วางอยู่กับส่วนของเครื่องที่กำลังหมุนจะทำให้บุคคลบ
าดเจ็บได้

u อย่าเอื้อมไกลเกินไป ต้ังท่ายืนท่ีมั่นคงและวางน้ำหนักให้
สมดุลตลอดเวลา ในลักษณะนี้ท่านสามารถควบคุมเครื่อง
มือไฟฟ้าในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิดได้ดีกว่า

u แต่งกายอย่างเหมาะสม อย่าใส่เสื้อผ้าหลวมหรือสวม
เคร่ืองประดับ เอาผมและเส้ือผ้าออกห่างจากชิ้นส่วนท่ี
เคล่ือนท่ี เสื้อผ้าหลวม เครื่องประดับ และผม
ยาวอาจเข้าไปติดในชิ้นส่วนที่เคลื่อนที่

u หากเคร่ืองมือไฟฟ้ามีข้อเชื่อมต่อกับเครื่องดูดฝุ่นหรือเครื่อง
เก็บผง ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เชื่อมต่อและใช้งาน
อย่างถูกต้อง การใช้อุปกรณ์ดูด
ฝุ่นช่วยลดอันตรายที่เกิดจากฝุ่นได้

u เมื่อใช้งานเครื่องบ่อยครั้งจะเกิดความคุ้นเคย อย่าให้ความ
คุ้นเคยทำให้ท่านเกิดความชะล่าใจและละเลยกฎเกณฑ์ด้าน
ความปลอดภัยในการใช้งานเคร่ือง การทำงานอย่างไม่ระ
มัดระวังอาจทำให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้าย
แรงภายในเสี้ยววินาที

การใช้และการดูแลรักษาเครื่องมือไฟฟ้า
u อย่างฝืนกำลังเคร่ืองมือไฟฟ้า ใช้เครื่องมือไฟฟ้าท่ีถูกต้อง

ตรงตามลักษณะงานของท่าน เครื่องมือไฟฟ้าที่ถูก
ต้องจะทำงานได้ดี
กว่าและปลอดภัยกว่าในระดับสมรรถภาพที่ออกแบบไว้

u อย่าใช้เคร่ืองมือไฟฟ้าถ้าสวิทช์ไม่สามารถเปิดปิดได้ เครื่อง
มือไฟฟ้าที่ไม่สามารถควบคุมการเปิดปิดด้วยสวิทช์ได้
เป็นเครื่องมือไฟฟ้าที่ไม่ปลอดภัยและต้องส่งซ่อมแซม
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u ก่อนปรับแต่งเคร่ือง เปลี่ยนอุปกรณ์ประกอบ หรือเก็บ
เครื่องเข้าท่ี ต้องถอดปล๊ักออกจากแหล่งจ่ายไฟ และ/หรือ
ถอดแบตเตอรี่แพ็คออกจากเคร่ืองมือไฟฟ้าหากถอดออก
ได้ มาตรการป้องกันเพื่อความปลอดภัยนี้ช่วยลดความ
เสี่ยงจากการติดเครื่องโดยไม่ได้ตั้งใจ

u เมื่อเลิกใช้งานเครื่องมือไฟฟ้า ให้เก็บเครื่องไว้ในท่ีที่เด็ก
หยิบไม่ถึง และไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีไม่คุ้นเคยกับเครื่อง
หรือบุคคลท่ีไม่ได้อ่านคำแนะนำเหล่าน้ีใช้เคร่ือง เครื่อง
มือไฟฟ้าเป็นของอันตรายหากตกอยู่ในมือของผู้
ใช้ที่ไม่ได้รับการฝึกฝน

u บำรุงรักษาเครื่องมือไฟฟ้าและอุปกรณ์ประกอบ ตรวจสอบ
ช้ินส่วนท่ีเคลื่อนท่ีว่าวางไม่ตรงแนวหรือติดขัดหรือไม่
ตรวจหาการแตกหักของชิ้นส่วนและสภาพอื่นใดที่อาจมีผล
ต่อการทำงานของเครื่องมือไฟฟ้า หากชำรุดต้องส่งเคร่ือง
มือไฟฟ้าไปซ่อมแซมก่อนใช้งาน อุบัติเหตุหลายอย่างเกิด
ขึ้นเนื่องจากดูแลรักษาเครื่องไม่ดีพอ

u รักษาเคร่ืองมือตัดให้คมและสะอาด หากบำรุงรักษาเครื่อง
มือที่มีขอบตัดแหลมคมอย่างถูกต้อง
จะสามารถตัดได้ลื่นไม่ติดขัดและควบคุมได้ง่ายกว่า

u ใช้เคร่ืองมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบ เคร่ืองมือ และอุปกรณ์
อื่นๆ ตรงตามคำแนะนำเหล่านี้ โดยคำนึงถึงเง่ือนไขการ
ทำงานและงานท่ีจะทำ การใช้เครื่อง
มือไฟฟ้าทำงานที่ต่างไปจากวัตถุประสงค์การ
ใช้งานของเครื่อง อาจนำไปสู่สถานการณ์ที่เป็นอันตรายได้

u ดูแลด้ามจับและพื้นผิวจับให้แห้ง สะอาด และปราศจาก
คราบน้ำมันและจาระบี ด้ามจับและพื้นผิว
จับที่ลื่นทำให้หยิบจับได้ไม่ปลอดภัย
และไม่สามารถควบคุมเครื่องมือในสถานการณ์ที่ไม่คาดคิด

การบริการ
u ส่งเคร่ืองมือไฟฟ้าของท่านเข้ารับบริการจากช่างซ่อมท่ี

มีคุณสมบัติเหมาะสม โดยใช้อะไหล่ที่เหมือนกันเท่าน้ัน
ในลักษณะนี้ท่านจะแน่ใจได้ว่าเครื่อง
มือไฟฟ้าอยู่ในสภาพที่ปลอดภัย

คำเตือนเพ่ือความปลอดภัยสำหรับเคร่ืองเซาะร่อง
และเคร่ืองเซาะขอบ
u จับเครื่องมือไฟฟ้าเฉพาะตรงพื้นผิวจับที่หุ้มฉนวนเท่านั้น

เนื่องจากใบตัดอาจสัมผัสสายไฟฟ้าของตัวเคร่ืองเอง หาก
ตัดสายที่ “มีกระแสไฟฟ้า” ไหลผ่าน จะทำให้ชิ้นส่วนโลหะ
ที่ไม่ได้หุ้มฉนวนของเครื่องมือไฟฟ้าเกิด “มีกระแสไฟฟ้า”
ด้วย และส่งผลให้ผู้ใช้งานเครื่องถูกไฟฟ้าดูดได้

u ใช้เคร่ืองหนีบหรือวิธีอื่นที่ได้ผลเพื่อยึดและหนุนชิ้นงานกับ
แท่นท่ีมั่นคง การใช้มือจับชิ้นงานหรือยันไว้กับร่างกายจะ
ไม่มั่นคง และอาจทำให้สูญเสียการควบคุม

u ความเร็วรอบท่ีอนุญาตของเคร่ืองมือเซาะอย่างน้อยท่ีสุด
ต้องสูงเท่ากับความเร็วรอบสูงสุดที่ระบุไว้บนเครื่องมือ
ไฟฟ้า เครื่องมือเซาะที่หมุนเร็ว
กว่าความเร็วรอบกำหนดของตัว
เองอาจกระเด็นออกเป็นชิ้นๆ

u เครื่องมือเซาะหรืออุปกรณ์ประกอบอื่นๆ ต้องประกอบเข้า
ในด้ามจับเคร่ืองมือ (แหวนรัดก้านเคร่ืองมือ) ของเครื่อง
มือไฟฟ้าของท่านได้อย่างพอดี เครื่องมือที่ไม่สามารถใส่
เข้าในด้ามจับเครื่องมือของเครื่องมือไฟฟ้าได้อย่างพอดี

จะหมุนไม่สม่ำเสมอ สั่นตัวมาก และอาจทำให้สูญเสียการ
ควบคุมได้

u จับเครื่องมือไฟฟ้าเข้าหาชิ้นงานเมื่อเคร่ืองเปิดสวิทช์อยู่
เท่าน้ัน มิฉะนั้นอาจได้รับอันตรายจากการตีกลับหากเครื่อง
มือตัดติดขัดอยู่ในชิ้นงาน

u เอามือของท่านออกห่างจากบริเวณเซาะและเคร่ืองมือ
เซาะ จับด้ามจับเพิ่มด้วยมืออีกข้างหน่ึง เมื่อมือทั้ง
สองข้างจับเครื่องอยู่ เครื่อง
มือเซาะไม่สามารถทำให้มือบาดเจ็บได้

u อย่าเซาะบนวัสดุที่เป็นโลหะ ตะปู หรือสกรู อย่างเด็ดขาด
เครื่องมือเซาะอาจเสียหายและทำให้สั่นตัวมากยิ่งขึ้น

u ใช้เคร่ืองตรวจจับที่เหมาะสมเพื่อตรวจหาสายไฟฟ้าหรือท่อ
สาธารณูปโภคที่อาจซ่อนอยู่ในบริเวณทำงาน หรือติดต่อ
บริษัทสาธารณูปโภคในพื้นที่เพื่อขอความช่วยเหลือ การ
สัมผัสกับสายไฟฟ้าอาจทำให้เกิดไฟไหม้หรือถูกไฟฟ้าดูด
การทำให้ท่อแก๊ซเสียหายอาจทำให้เกิดระเบิด การ
เจาะเข้าในท่อน้ำทำให้ทรัพย์สินเสียหาย หรืออาจเป็น
เหตุให้ถูกไฟฟ้าดูดได้

u อย่าใช้เคร่ืองมือเซาะท่ีทื่อหรือชำรุด เครื่องมือเซาะที่ทื่อ
หรือชำรุดทำให้เกิดแรงเสียดทานมากขึ้น อาจทำให้เกิด
การติดขัดและนำไปสู่ความไม่สมดุล

u รอให้เคร่ืองมือไฟฟ้าหยุดสนิทก่อนวางเคร่ืองลงบนพื้น
เครื่องมือที่ใส่อยู่อาจติดขัดและทำให้สูญเสียการ
ควบคุมเครื่องมือไฟฟ้า

u จับเครื่องมือไฟฟ้าให้แน่นด้วยมือทั้งสองข้างและต้ังท่ายืน
ให้มั่นคงขณะทำงาน ท่านจะสามารถนำทางเครื่องมือ
ไฟฟ้าได้ปลอดภัยกว่าเมื่อจับเครื่องด้วยมือทั้งสองข้าง

รายละเอียดผลิตภัณฑ์และข้อมูล
จำเพาะ

อ่านคำเตือนเพื่อความปลอดภัยและคำแนะนำ
ท้ังหมด การไม่ปฏิบัติตามคำเตือนและคำสั่ง
อาจเป็นสาเหตุให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/
หรือได้รับบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

กรุณาดูภาพประกอบในส่วนหน้าของคู่มือการใช้งาน

ประโยชน์การใช้งานของเครื่อง
เครื่องมือไฟฟ้านี้ใช้สำหรับเซาะร่อง ขอบ รูปโครงร่าง
และร่องตามยาว และยังใช้สำหรับเซาะคัดลอกในไม้
พลาสติก และวัสดุก่อสร้างน้ำหนักเบา
โดยจับเครื่องวางบนชิ้นงานอย่างมั่นคง
โลหะที่ไม่ใช่เหล็กสามารถกลึงได้ด้วยความเร็วที่ลดลงและมีด
กัดที่เหมาะสม

ส่วนประกอบผลิตภัณฑ์
ลำดับเลขของส่วนประกอบผลิตภัณฑ์อ้างถึงส่วนประกอบของ
เครื่องมือไฟฟ้าที่แสดงในหน้าภาพประกอบ
(1) มือจับด้านขวา (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)
(2) ปุ่มล็อคแกน
(3) ตัวป้องกันขอบ
(4) แท่งนำน๊อตปีกสำหรับแผงกำหนดแนวขนาน (2x)
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(5) แผ่นฐาน
(6) แผ่นนำทาง
(7) ที่วางสำหรับก้านนำ-แผงกำหนดแนวขนาน
(8) ก้านวัดระดับ
(9) น๊อตปีกสำหรับปรับก้านวัดความลึก
(10) แถบเลื่อนที่มีเครื่องหมายบ่งชี้
(11) มือจับด้านซ้าย (พื้นผิวจับหุ้มฉนวน)
(12) คันหนีบสำหรับตัวล็อคความลึกในการเซาะ
(13) มาตราส่วนสำหรับปรับความลึกการตัด
(14) ก้านวัดความลึก
(15) สเกลสำหรับปรับละเอียดความลึกในการเซาะ
(16) ปุ่มหมุนสำหรับปรับละเอียดความลึกในการเซาะ

(หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก)
(17) ล้อปรับเลือกความเร็วรอบล่วงหน้า
(18) เครื่องมือเซาะa)

(19) สวิทช์เปิด-ปิด
(20) ปุ่มล็อคและปุ่มปลดล็อคสวิทช์เปิด-/ปิด
(21) ประแจปากตาย (17 มม., 24 มม.)
(22) น๊อตยึดพร้อมแหวนรัดก้านเครื่องมือ
(23) อะแดปเตอร์ดูดฝุ่น (หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก)
(24) สกรูตอกสำหรับอะแดปเตอร์ดูด (2x)
(25) ท่อดูด (Ø 35 มม.)a)

(26) อะแดปเตอร์ดูดฝุ่น (ชุดลอกแบบ)a)

(27) แหวนคั่นกลางสำหรับอะแดปเตอร์ดูดฝุ่นa)

(28) แผงกำหนดแนวขนาน
(29) น๊อตปีกสำหรับการปรับหยาบแผงกำหนดแนวขนาน
(30) ก้านนำสำหรับแผงกำหนดแนวขนาน
(31) ปุ่มหมุนสำหรับการปรับหยาบแผงกำหนดแนวขนาน
(32) หมุดปรับศูนย์
(33) รางกั้นแบบปรับได้สำหรับแผงกำหนดแนวขนาน
(34) อะแดปเตอร์ปลอกสวมระบบ SDS
(35) สกรูยึดสำหรับอะแดปเตอร์ปลอกสวม (2x)
(36) ก้านปลดล็อคสำหรับอะแดปเตอร์ปลอกสวม
(37) ปลอกสวมสำหรับลอกแบบ
(38) หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก
(39) สกรูยึดสำหรับแผ่นนำ
(40) สลักนำศูนย์a)

(41) ฝาครอบดูดฝุ่นสำหรับการทำงานบริเวณขอบ
(42) ล้อเลื่อนa)

a) อุปกรณ์เสริมนี้ไม่อยู่ในรายการอุปกรณ์มาตรฐานที่จัดส่ง

ข้อมูลทางเทคนิค
เคร่ืองเซาะร่อง GOF 20-12
หมายเลขสินค้า 3 601 F27 2..
กำลังไฟฟ้าพิกัดด้านเข้า วัตต์ 2000

เครื่องเซาะร่อง GOF 20-12
ความเร็วรอบเดินเครื่องเปล่า นาที-1 10000–25000
การเลือกความเร็วรอบล่วง
หน้า

●

ระบบอิเล็กทรอนิกส์คงที่ ●
จุดต่อสำหรับระบบดูดฝุ่น ●
แหวนรัดก้านเครื่องมือที่เข้า
กันได้

มม.
นิ้ว

8–12
¼–½

ระยะยกฐานเซาะ มม. 80
น้ำหนักA) กก. 6.3
ระดับความปลอดภัย  / II
A) ไม่รวมสายเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ
ค่าที่ให้นี้ใช้ได้กับแรงดันไฟฟ้านอมินอล [U] 230 โวลท์ค่าเหล่า
นี้อาจเปลี่ยนแปลงไปสำหรับแรงดันไฟฟ้าที่แตกต่างกัน
และโมเดลที่ผลิตสำหรับเฉพาะประเทศ

ค่าอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์และขึ้นอยู่กับเงื่อนไขด้านการ
ใช้งานและสภาพแวดล้อม โปรดดูข้อมูลเพิ่มเติมที่เว็บไซต์
www.bosch-professional.com/wac

การติดตั้ง
u ดึงปล๊ักไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเครื่อง

ใส่ใบเลื่อย (ดูภาพประกอบ A)
u ขอ

แนะนำให้สวมถุงมือป้องกันอันตรายเมื่อใส่หรือเปล่ียนเคร่ื
องมือเซาะ

เครื่องมือเซาะมีให้เลือกหลายรูปแบบและคุณภาพต่างๆ
กันมากมาย ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับวัตถุประสงค์การใช้งาน
เคร่ืองมือเซาะทำจากเหล็กกล้าความเร็วสูง (HSS)
เหมาะสำหรับเซาะวัตถุอ่อน ต. ย. เช่น ไม้เนื้ออ่อน
และพลาสติก
เคร่ืองมือเซาะเลี่ยมปลายด้วยคาร์ไบด์ (HM) เหมาะอย่าง
ยิ่งสำหรับเซาะวัตถุแข็งและวัตถุที่กัดกร่อน ต. ย. เช่น ไม้เนื้อ
แข็ง และอะลูมิเนียม
หาซื้อเครื่องมือเซาะของแท้จากรายการอุปกรณ์ประกอบของ
บ๊อช ที่มีให้เลือกมากมายได้จากร้านขายอุปกรณ์เฉพาะด้าน
ใช้เฉพาะเครื่องมือเซาะที่สะอาดและมีสภาพสมบูรณ์เท่านั้น
ควรใช้เครื่องมือเซาะที่มีเส้นผ่านศูนย์กลางของก้าน 12 มม.
คุณสามารถเปลี่ยนเครื่องมือเซาะได้ เมื่อมอเตอร์เซาะติดตั้ง
อยู่ในหน่วยเซาะร่องแบบจมลึก/ชุดลอกแบบ อย่างไรก็ตาม
ขอแนะนำให้เปลี่ยนเครื่องมือเซาะโดยที่ถอดมอเตอร์เซาะ
ออก
– ถอดมอเตอร์เซาะออกจากหน่วยเซาะร่องแบบจมลึก/ชุด

ลอกแบบ
– กดปุ่มล็อคแกน (2) (➊) ค้างไว้ โดยอาจต้องหมุนแกน

ด้วยมือเล็กน้อยจนกระทั่งตัวล็อคล็อคเข้าที่ 
ส่ังงานปุ่มล็อคแกน (2) เมื่อแกนหยุดน่ิงกับท่ีแล้วเท่าน้ัน

– นอกจากนี้ คุณสามารถใช้ประแจปากตายเพิ่มเติมในการ
ล็อคแกนได้
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– คลายน็อตยึด (22) ด้วยประแจปากตาย (21) (ความ
กว้างของปากประแจ 17 มม. และ 24 มม.) โดยหมุน
ทวนเข็มนาฬิกา (➋)

– เลื่อนเครื่องมือเซาะเข้าในแหวนรัดก้าน ก้านเครื่องมือเซาะ
ต้องเลื่อนเข้าในแหวนรัดก้านเป็นระยะอย่างน้อย 20 มม.

– ขันน็อตยึด (22) ด้วยประแจปากตาย (21) (ความกว้าง
ของปากประแจ 17 มม. และ 24 มม.) โดยหมุนตามเข็ม
นาฬิกา ปล่อยปุ่มล็อคแกน (2) หรือนำประแจปากตายอีก
ตัวออก

u ห้ามใช้หัวกัดท่ีมีเส้นผ่านศูนย์กลางมากกว่า 50 มม. โดย
ไม่ต้องติดตั้งปลอกสวมสำหรับลอกแบบ เครื่องมือเซาะนี้
ผ่านไม่พอดีกับแผ่นฐาน

u อย่าขันน๊อตยึดพร้อมแหวนรัดก้านเคร่ืองมือเข้าจนแน่น
โดยไม่มีเครื่องมือเซาะใส่อยู่ มิฉะนั้นแหวนรัดอาจชำรุดได้

การดูดฝุ่น/ขี้เล่ือย
หลีกเลี่ยงการทำงานในสภาวะที่ไม่มีมาตรการสำหรับลดฝุ่น
ละออง อุปกรณ์ดูดฝุ่นที่เหมาะสมจะช่วยลดความเสี่ยงจากฝุ่น
ที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพ ดูแลให้สถานที่ทำงานมีการ
ระบายอากาศที่ดี ใช้อุปกรณ์ป้องกันระบบทางเดินหายใจที่
เหมาะสมเสมอ ใช้ระบบดูดฝุ่นที่เหมาะสมกับประเภทวัสดุมาก
ที่สุด ปฏิบัติตามกฎข้อบังคับเกี่ยวกับวัสดุชิ้นงานที่มีการบังคับ
ใช้ในประเทศของคุณ
u ป้องกันการสะสมของฝุ่นในสถานท่ีทำงาน ฝุ่นสามารถลุก

ไหม้อย่างง่ายดาย
ข้อกำหนดเกี่ยวกับเครื่องดูดฝุ่น
เส้นผ่านศูนย์กลางมาตรฐานที่
แนะนำสำหรับท่อ

มม. 35

ความดันสุญญากาศที่จำเป็นA) mbar
hPa

≥ 230
≥ 230

อัตราการไหลที่จำเป็นA) l/s
m³/h

≥ 36
≥ 129.6

ประสิทธิภาพตัวกรองที่แนะนำ ฝุ่นประเภท MB)

A) ค่ากำลังที่จุดต่อเครื่องดูดฝุ่นของเครื่องมือไฟฟ้า
B) ตามมาตรฐาน IEC/EN 60335-2-69
ปฏิบัติตามคำแนะนำการใช้งานเครื่องดูดฝุ่น หยุดการทำงาน
ชั่วคราวเมื่อกำลังของเครื่องดูดฝุ่นลดลง และแก้ไขสาเหตุที่
ก่อให้เกิดความผิดปกติดังกล่าว
การติดตั้งอะแดปเตอร์ดูดฝุ่นเข้ากับหน่วยเซาะร่องแบบจมลึก
(ดูภาพประกอบ B)
สามารถติดตั้งข้อต่อดูด (23) ให้อยู่ด้านหน้าหรือด้านหลังได้
ด้วยส่วนต่อสายยาง
หากใส่อะแดปเตอร์ปลอกสวม (34) จำเป็นต้องหมุนอะแดป
เตอร์ปลอกสวมไป 180° สำหรับการติดตั้ง เพื่อไม่ให้อะแดป
เตอร์ดูดฝุ่น (23) สัมผัสกับก้านปลดล็อค (36)
ยึดข้อต่อดูด (23) ด้วยสกรูตอก 2 ตัว (24) กับแผ่น
ฐาน (5)
เพื่อให้ระบบดูดทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ คุณจำเป็นต้อง
ทำความสะอาด (23) เป็นประจำ

การติดต้ังอะแดปเตอร์ดูดฝุ่น (อุปกรณ์เสริม) เข้ากับชุดลอก
แบบ (ดูภาพประกอบ C)
สามารถติดตั้งข้อต่อดูด (26) ให้อยู่ด้านหน้าหรือด้านหลังได้
ด้วยส่วนต่อสายยาง
หากใส่อะแดปเตอร์ปลอกสวม (34) ให้ยึดอะแดปเตอร์ดูดฝุ่น
(26) ด้วยสกรูขึ้นลาย 2 ตัว (24) เข้ากับแผ่นฐาน (5)
สำหรับการใช้งานโดยไม่มีอะแดปเตอร์ปลอกสวม (34) ให้
ติดตั้งแหวนคั่นกลาง (27) ที่อะแดปเตอร์ดูดฝุ่น (26) ไว้ล่วง
หน้าตามที่แสดงในภาพ
การต่ออุปกรณ์ดูดฝุ่น
เสียบท่อดูด (Ø 35 มม.) (25) (อุปกรณ์เสริม) เข้ากับอะแด
ปเตอร์ดูดฝุ่นที่ติดตั้ง เชื่อมต่อท่อดูด (25) เข้ากับเครื่องดูดฝุ่น
(อุปกรณ์เสริม)
เครื่องนี้สามารถต่อโดยตรงเข้ากับเต้าเสียบของเครื่องดูดฝุ่น
สารพัดประโยชน์ของ Boschที่มีการควบคุมการสตาร์ท
เครื่องทางไกล เครื่องดูดฝุ่นจะเริ่มทำงานโดยอัตโนมัติเมื่อ
เปิดเครื่อง
เครื่องดูดฝุ่นต้องเหมาะสำหรับใช้ดูดวัสดุที่จะทำงาน
ในกรณีดูดฝุ่นแห้งที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพอย่าง
ยิ่งหรืออาจก่อให้เกิดมะเร็งได้ ให้ใช้เครื่องดูดฝุ่นพิเศษ

ติดตั้งตัวป้องกันขอบ (ดูภาพประกอบ D)
ใส่ตัวป้องกันขอบ (3) ทางด้านหน้าเข้าในตัวนำ โดยให้ล็อค
เข้า หากต้องการถอด ให้ดึงตัวป้องกันขอบด้านข้างและดึงไป
ทางด้านหน้า

การปฏิบัติงาน
u ให้สังเกตแรงดันไฟฟ้า! แรง

ดันไฟฟ้าจากแหล่งจ่ายไฟฟ้าต้องมีค่าตรงกับค่าแรง
ดันไฟฟ้าที่ระบุไว้บนแผ่นป้ายพิกัดเครื่อง

การเริ่มต้นปฏิบัติงาน
การเลือกความเร็วรอบล่วงหน้า
คุณสามารถหมุนปุ่มปรับความเร็วรอบล่วงหน้า (17) เพื่อ
เลือกความเร็วรอบที่ต้องการได้แม้ขณะเครื่องกำลังเดินอยู่
1−2 ความเร็วรอบต่ำ
3−4 ความเร็วรอบปานกลาง
5−6 ความเร็วรอบสูง
ในตารางต่อไปนี้เป็นค่าแนะนำ ความเร็วรอบที่ต้องใช้ขึ้นอยู่
กับประเภทวัสดุและเงื่อนไขการทำงาน และสามารถกำหนด
ได้จากการทดลองฝึกปฏิบัติ
วัสดุ เส้นผ่าศูนย์กลาง

เครื่องเซาะ [มม.]
ตำแหน่งปุ่มหมุน

ไม้เนื้อแข็ง 
(ไม้บีช)

4−10
12−20
22−40

5−6
3−4
1−2

ไม้เนื้ออ่อน 
(ไม้สน)

4–10
12−20
22−40

5−6
3−6
1−3
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วัสดุ เส้นผ่าศูนย์กลาง
เครื่องเซาะ [มม.]

ตำแหน่งปุ่มหมุน

ชิปบอร์ด 4−10
12−20
22−40

3−6
2−4
1−3

พลาสติก 4−15
16−40

2−3
1−2

อะลูมิเนียม 4−15
16−40

1−2
1

หลังจากทำงานที่ความเร็วรอบต่ำเป็นเวลานาน ท่านควรเดิน
เครื่องมือไฟฟ้าตัวเปล่าที่ความเร็วสูงสุดเป็นเวลาประมาณ 3
นาทีเพื่อให้เครื่องเย็นลง
การเปิด/ปิดใช้งาน
ปรับตั้งความลึกในการเซาะก่อนเปิดใช้งานเครื่อง
สำหรับการเปิดใช้งานเครื่องมือไฟฟ้า ให้ดันปุ่มล็อคและปลด
ล็อคสำหรับสวิทช์เปิด-ปิด (20) เบาๆ แล้วกดสวิทช์เปิด-ปิด
(19) ค้างไว้
สำหรับการล็อคเครื่องมือไฟฟ้า ให้เปิดใช้งานเครื่องมือไฟฟ้า
แล้วกดปุ่มล็อคและปลดล็อคสำหรับสวิทช์เปิด-ปิด (20)
ปล่อยสวิทช์เปิด-ปิด (19) เป็นอย่างแรก แล้วปล่อยปุ่มล็อค
และปลดล็อคสำหรับสวิทช์เปิด-ปิด (20)
หากต้องการปิดใช้งานเครื่องมือไฟฟ้า ให้ปล่อยนิ้วจากสวิทช์
เปิด-ปิด (19) หรือในกรณีที่ถูกล็อคด้วยปุ่มล็อค (20) ให้กด
สวิทช์เปิด-ปิด (19) สั้นๆ และปล่อยนิ้ว
ระบบอิเล็กทรอนิกส์คงท่ี
ระบบควบคุมอิเล็กทรอนิกส์คงที่จะรักษาความเร็วรอบขณะ
เดินเครื่องตัวเปล่าและขณะใช้งานให้มีค่าเกือบคงที่ และทำให้
ได้ประสิทธิภาพการทำงานที่สม่ำเสมอ
ระบบเร่ิมการทำงานอย่างนุ่มนวล
ระบบเริ่มการทำงานอย่างนุ่มนวลแบบอิเล็กทรอนิกส์จะจำกัด
แรงบิดเมื่อเปิดเครื่องและช่วยยึดอายุใช้งานของมอเตอร์

ปรับความลึกในการเซาะ (ดูภาพประกอบ E)
ปรับความลึกการเซาะ เมื่อเครื่องปิดสวิทช์อยู่เท่านั้น
สำหรับการปรับหยาบความลึกการเซาะ ให้ปฏิบัติดังต่อไปนี้:
– วางเครื่องมือไฟฟ้าที่ใส่เครื่องมือเซาะแล้วลงบนชิ้นงาน
– ปรับก้านวัดระดับ (8) ให้อยู่ที่ระดับต่ำสุด ก้านวัดระดับ

ล็อคเข้าจนสัมผัสได้
– คลายน๊อตปีกที่ก้านวัดความลึก (9) โดยให้ก้านวัดความ

ลึก (14) เคลื่อนไหวได้อย่างอิสระ
– กดคันหนีบสำหรับตัวล็อคความลึกในการเซาะ (12) ใน

ทิศทางการหมุน ➊ และลดเครื่องเซาะหลักลงอย่างช้าๆ
จนกว่าเครื่องเซาะ (18) สัมผัสกับพื้นผิวชิ้นงาน ปล่อยคัน
หนีบสำหรับตัวล็อคความลึกในการเซาะ (12) อีกครั้ง เพื่อ
กำหนดความลึกในการเซาะนี้ไว้ กดคันหนีบสำหรับตัวล็อค
ความลึกในการเซาะ (12) ในทิศทางการหมุน ➋ เพื่อยึด
คันหนีบถาวร

– กดก้านวัดความลึก (14) ลงจนกระทั่งอยู่ที่ระดับ (8)
ปรับแถบเลื่อนที่มีเครื่องหมายบ่งชี้ (10) ไปที่ตำแหน่ง 0
ที่สเกลความลึกในการเซาะ (13)

– ปรับก้านวัดความลึก (14) ให้ได้ความลึกที่ต้องการและดึง
น๊อตปีกที่ด้านวัดความลึก (9) ให้แน่น ตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่า แถบเลื่อนที่มีเครื่องหมายบ่งชี้ (10) ไม่คลาดเคลื่อน

– กดคันหนีบสำหรับตัวล็อคความลึกในการเซาะ (12) ใน
ทิศทางการหมุน ➊ และเลื่อนเครื่องมือเซาะไปยังตำแหน่ง
บนสุด

หากความลึกในการเซาะเพิ่มขึ้น ท่านควรดำเนินการหลายขั้น
ตอนโดยรักษาให้มีเศษเลื่อยลดลง คุณสามารถใช้ก้านวัด
ระดับ (8) เพื่อแบ่งขั้นตอนการเซาะเป็นหลายระดับได้ ปรับ
ความลึกในการเซาะตามต้องการให้อยู่ที่ระดับต่ำสุดที่ก้านวัด
ระดับและเลือกระดับที่สูงขึ้นเมื่อดำเนินขั้นตอนแรก
หลังจากทดสอบการเซาะแล้ว คุณสามารถใช้การหมุนปุ่ม
(16) เพื่อปรับความลึกในการเซาะแบบแม่นยำให้ได้ขนาดที่
ต้องการ โดยหมุนปุ่มตามเข็มนาฬิกาเพื่อเพิ่มความลึกในการ
เซาะ และหมุนปุ่มทวนเข็มนาฬิกาเพื่อลดความลึกในการเซาะ
ในขั้นตอนนี้สามารถใช้สเกล (15) เป็นแนวทางสำหรับการ
ปรับ หนึ่งรอบหมุนจะเท่ากับระยะการปรับ 1.5 มม. โดยขีด
ย่อยแต่ละขีดที่ขอบด้านบนของสเกล (15) จะเท่ากับการปรับ
เปลี่ยนในระยะ 0.1 มม. ระยะการปรับสูงสุดอยู่ที่ ±16 มม.

ข้อแนะนำในการทำงาน
u ป้องกันไม่ให้เครื่องมือเซาะถูกกระทบกระแทก
ทิศทางการป้อนและกระบวนการเซาะ (ดูภาพประกอบ F)
u ต้องเซาะทวนทิศทางการหมุนของเครื่องมือเซาะ (18)

เสมอ (เคล่ือนที่สวนทาง) หากเซาะไปในทิศทางเดียวกับ
การหมุนของเครื่องมือเซาะ (เคลื่อนที่ทางเดียวกันไปข้าง
หน้า) เครื่องมือไฟฟ้าจะถูกฉุดออกจากมือ

การเซาะโดยใช้หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก
ปรับตั้งความลึกการตัดที่ต้องการ
วางเครื่องมือไฟฟ้าที่ใส่เครื่องมือเซาะแล้วลงบนชิ้นงานและ
เปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า
ดันก้านปลดล็อคสำหรับฟังก์ชั่นจมลึก ลงด้านล่าง แล้วเลื่อน
เครื่องเซาะร่องลงด้านล่างอย่างช้าๆ จนกระทั่งถึงความลึกใน
การเซาะที่ปรับตั้งไว้ ปล่อยก้านปลดล็อค กลับเข้าที่ เพื่อ
กำหนดความลึกในการเซาะนี้ไว้
ทำการเซาะโดยป้อนเครื่องอย่างสม่ำเสมอ
หลังสิ้นสุดกระบวนการเซาะ ให้นำเครื่องเซาะแบบไป
ยังตำแหน่งบนสุด
เมื่อเซาะเสร็จแล้ว ให้ปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า
การเซาะโดยใช้ชุดลอกแบบ
ปรับตั้งความลึกการตัดที่ต้องการ
เปิดสวิทช์เครื่องทำงานและนำเครื่องไป
ยังตำแหน่งที่จะทำการเซาะ
ทำการเซาะโดยป้อนเครื่องอย่างสม่ำเสมอ
ปิดสวิทช์เครื่องมือไฟฟ้า
u อย่าวางเครื่องมือไฟฟ้าลงจนกว่าเคร่ืองมือเซาะจะหยุด

สนิทแล้ว เครื่องมือที่ยังวิ่งต่ออาจทำให้เกิดการบาดเจ็บได้
การเซาะด้วยแผงช่วยนำทาง (ดูภาพประกอบ G)
สำหรับการตัดชิ้นงานขนาดใหญ่ เช่น การกัดทำร่อง คุณ
สามารถยึดแผ่นหรือแถบวัสดุเป็นตัวช่วยหยุดตำแหน่งที่ชิ้น
งาน แล้วสอดเครื่องเซาะร่องแบบมัลติฟังก์ชั่นเข้าไปตลอด
จนถึงตัวช่วยหยุดตำแหน่งดังกล่าว หากใช้หน่วยเซาะร่อง
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แบบจมลึก (38) ให้สอดเครื่องเซาะร่องแบบมัลติฟังก์ชั่น
เข้าไปที่ด้านเรียบของแผ่นนำไปยังตัวช่วยหยุดตำแหน่ง
การเซาะขอบหรือรูปร่าง
สำหรับการเซาะขอบหรือรูปร่างโดยไม่ใช้แผงกำหนดแนว
ขนาน เครื่องมือเซาะต้องมีหมุดนำร่องหรือตลับลูก
ลื่นประกอบติด
จับเครื่องที่เปิดสวิทช์ทำงานเข้าหาชิ้นงานทางด้าน
ข้างโดยให้หมุดนำร่องหรือตลับลูกลื่นของเครื่องมือเซาะแตะ
กับขอบชิ้นงานที่จะเซาะ
เคลื่อนนำเครื่องมือไฟฟ้าเทียบไปตามขอบชิ้นงาน ตรวจสอบ
ให้แน่ใจว่าเครื่องมือวางอยู่บนชิ้นงานที่มุมที่ถูกต้องการ
ออกแรงดันมากเกินไปอาจทำให้ขอบของชิ้นงานเสียหายได้
การเซาะโดยใช้แผงกำหนดแนวขนาน (ดูภาพประกอบ H
และ I)
เลื่อนแผงกำหนดแนวขนาน (28) พร้อมก้านนำ (30) เข้าใน
แผ่นฐาน (5) และดึงด้วยน๊อตปีก (4) ให้ได้ขนาดตาม
ต้องการ
คุณสามารถใช้น๊อตปีก (29) ในการปรับตั้งความยาวของ
แผงกำหนดแนวขนานเพิ่มเติม
คุณสามารถปรับความยาวที่แน่นอนได้ด้วยปุ่มหมุน (31) หลัง
จากคลายน๊อตปีก (29) ทั้งสองตัว การหมุนหนึ่งรอบจะ
เท่ากับระยะการปรับ 2.0 มม. โดยขีดย่อยแต่ละขีดของปุ่ม
หมุน (31) จะเท่ากับการปรับเปลี่ยนในระยะ 0.1 มม. ในขั้น
ตอนนี้ให้ตรวจสอบว่าปลายหมุดปรับศูนย์ (32) จับเข้าในพื้น
ผิววัสดุ
การใช้รางกั้น (33) จะช่วยให้คุณสามารถปรับพื้นผิวหน้า
สัมผัสของแผงกำหนดแนวขนานได้อย่างมีประสิทธิภาพ
เคลื่อนนำเครื่องมือไฟฟ้าที่เปิดสวิทช์อยู่ไปข้างหน้า
โดยป้อนเครื่องอย่างสม่ำเสมอ และกดลงด้านข้างบนแผง
กำหนดแนวขนานไปตามขอบชิ้นงาน
การเซาะโดยใช้ล้อเลื่อน (ดูภาพประกอบ J)
ติดตั้งล้อเลื่อน (42) ดังที่แสดงในภาพ
จัดวางล้อเลื่อนที่ขอบโค้งของเพลท
การเซาะโดยใช้ปลอกสวมสำหรับลอกแบบ (ดูภาพ
ประกอบ K-L)
ปลอกสวมสำหรับลอกแบบ (37)
ทำให้สามารถถ่ายทอดเส้นโครง
ร่างจากแพทเทิร์นหรือแผ่นลอกลายลงบนชิ้นงานได้
เลือกปลอกสวมสำหรับลอกแบบที่เหมาะสม ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับ
ความหนาของแผ่นลอกลายหรือแพทเทิร์น เนื่องจากปลอก
สวมสำหรับลอกแบบมีความสูงยื่นออกมา
แผ่นลอกลายจึงต้องมีความหนาอย่างน้อยที่สุด 8 มม.
สำหรับการใช้งานปลอกสวมสำหรับลอกแบบ (37) จำเป็น
ต้องมีการติดตั้งอะแดปเตอร์ปลอกสวมสำหรับลอกแบบระบบ
SDS (34) เข้ากับแผ่นนำ (6)
จัดวางอะแดปเตอร์ปลอกสวมสำหรับลอกแบบ (34) จาก
ด้านบนเข้ากับแผ่นนำ (6) แล้วขันให้แน่นด้วยสกรูยึด 2 ตัว
(35) ตรวจดูให้แน่ใจว่าก้านปลดล็อคของอะแดปเตอร์ปลอก
สวมสำหรับลอกแบบ (36) สามารถเคลื่อนที่ได้อย่างอิสระ
เลื่อนก้านปลดล็อค (36) ตามทิศทางลูกศร แล้วใส่ปลอกสวม
สำหรับลอกแบบ (37) จากด้านล่างเข้าในอะแดปเตอร์ปลอก

สวมสำหรับลอกแบบระบบ SDS (34) ในขั้นตอนนี้ลูกเบี้ยว
เข้ารหัสจะต้องล็อคเข้าในช่องปลอกสวมสำหรับลอกแบบ
(37) อย่างรู้สึกได้
ตรวจสอบระยะห่างจากกึ่งกลางเครื่องเซาะและขอบของ
ปลอกสวมสำหรับลอกแบบ (ดู "การปรับศูนย์แผ่นนำ (ดูภาพ
ประกอบ N)", หน้า 12)
u เลือกเครื่องมือเซาะท่ีมีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางเล็ก

กว่าเส้นผ่าศูนย์กลางด้านในของปลอกสวมสำหรับลอก
แบบ

ขั้นตอนการเซาะ
ข้อสังเกต: พึงคำนึงว่าเครื่องมือเซาะ (18) จะโผล่ออกมาน
อกแผ่นฐาน (5) เสมออย่าทำให้แผ่นลอกลายหรือชิ้นงานเสีย
หาย
เลื่อนเครื่องมือไฟฟ้าที่เปิดสวิทช์แล้วพร้อมด้วยปลอกสวม
สำหรับลอกแบบ (37) เข้าหาแผ่นลอกลาย
หากใช้หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก (38): ดันก้านปลดล็อค
สำหรับฟังก์ชั่นจมลึก  ลงด้านล่าง แล้วเลื่อนเครื่องเซาะร่อง
ลงด้านล่างอย่างช้าๆ จนกระทั่งถึงความลึกในการเซาะที่ปรับ
ตั้งไว้ ปล่อยก้านปลดล็อค กลับเข้าที่ เพื่อกำหนดความลึกใน
การเซาะนี้ไว้
จับเครื่องมือไฟฟ้าพร้อมด้วยปลอกสวมสำหรับลอก
แบบที่ยื่นออกมา (37) เคลื่อนไปตามแผ่นลอกลายโดยใช้
แรงกดลงด้านข้าง
การปรับศูนย์แผ่นนำ (ดูภาพประกอบ N)
เพื่อให้ระยะห่างจากเครื่องมือเซาะถึงขอบปลอกสวมสำหรับ
ลอกแบบเท่ากันทั่วบริเวณ คุณสามารถปรับศูนย์ของปลอก
สวมสำหรับลอกแบบ (37) และแผ่นนำ (6) และปรับได้ให้
จุดกลางที่สอดคล้องกันหากจำเป็น
หากใช้หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก (38): ดันก้านปลดล็อค
สำหรับฟังก์ชั่นจมลึก  ลงด้านล่าง แล้วเลื่อนเครื่องเซาะร่อง
ลงด้านล่างอย่างช้าๆ จนกระทั่งถึงความลึกในการเซาะที่ปรับ
ตั้งไว้ ปล่อยก้านปลดล็อค กลับเข้าที่ เพื่อกำหนดความลึกใน
การเซาะนี้ไว้
คลายสกรูยึด (39) ประมาณ 2 รอบหมุน เพื่อให้แผ่นนำ (6)
เคลื่อนที่ได้อย่างอิสระ
ใส่สลักนำศูนย์ (40) ดังที่แสดงในภาพเข้าไปในตัวจับยึด
เครื่องมือ ขันน็อตยึดให้แน่นด้วยมือ เพื่อให้สลักนำศูนย์ยัง
สามารถเคลื่อนที่ได้อย่างอิสระ
จัดเรียงสลักนำศูนย์ (40) และปลอกสวมสำหรับลอกแบบ
(37) ให้อยู่ในแนวเดียวกันโดยเลื่อนแผ่นนำ (6) เล็กน้อย
ขันสกรูยึด (39) กลับเข้าที่ให้แน่นอีกครั้ง
ถอดสลักนำศูนย์ (40) ออกจากตัวจับยึดเครื่องมือ
หากใช้หน่วยเซาะร่องแบบจมลึก (38): ดันก้านปลดล็อค
สำหรับฟังก์ชั่นจมลึก ลงด้านล่าง แล้วเลื่อนเครื่องเซาะร่อง
กลับไปยังตำแหน่งบนสุด
การเซาะโดยใช้ฝาครอบดูดฝุ่น (ดูภาพประกอบ O–P)
สำหรับการปฏิบัติงานในบริเวณขอบ คุณสามารถใช้ฝาครอบ
ดูดฝุ่น (41) เพิ่มเติมได้
ยึดฝาครอบดูดฝุ่น (41) ด้วยสกรู 2 ตัว เข้ากับแผ่นนำ (5)
ฝาครอบดูดฝุ่น (41) สามารถยึดเข้าใน 3 ตำแหน่งที่แตกต่าง
กันดังที่แสดงในภาพ
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สำหรับการปฏิบัติงานในบริเวณพื้นผิวเรียบ ให้ถอดฝาครอบ
ดูดฝุ่นออกอีกครั้ง
โปรดใช้อะแดปเตอร์ FSN-OFA (1 600 Z00 00G)

การบำรุงรักษาและการบริการ
การบำรุงรักษาและการทำความสะอาด
u ดึงปลั๊กไฟออกจากเต้าเสียบก่อนปรับแต่งเคร่ือง
u เพื่อให้ทำงานได้อย่างถูกต้องและปลอดภัย

ต้องรักษาเครื่องและช่องระบายอากาศให้สะอาดอยู่เสมอ
u หากใช้เครื่องทำงานหนัก ให้ใช้อุปกรณ์ดูดฝุ่นออกเท่าท่ีจะ

ทำได้เสมอ ทำความสะอาดช่องระบายอากาศเป็นประจำ
และติดตั้งเครื่องตัดไฟร่ัว (PRCD) เมื่อทำงานกับโลหะ
ฝุ่นซึ่งมีคุณสมบัตินำความ
ร้อนและกระแสไฟฟ้าอาจสะสมอยู่ข้างในเครื่องมือไฟฟ้า
ฉนวนป้องกันทั้งหมดของเครื่องมือไฟฟ้าอาจได้รับผลเสีย

หากจำเป็นต้องเปลี่ยนสายไฟฟ้า ต้องส่งเครื่องให้ Bosch
หรือศูนย์บริการหลังการขายที่ได้รับมอบหมายสำหรับเครื่อง
มือไฟฟ้า Bosch เปลี่ยนให้ ทั้งนี้เพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย

การบริการหลังการขายและการให้คำปรึกษาการใช้
งาน
ไทย
โทร: +66 2012 8888
คุณสามารถดูลิงก์ไปยังที่อยู่ฝ่ายบริการและเงื่อนไขการรับ
ประกันได้ในหน้าสุดท้ายของเอกสาร
เมื่อต้องการสอบถามและสั่งซื้ออะไหล่ กรุณาแจ้งหมายเลข
สินค้า 10 หลักบนแผ่นป้ายรุ่นของผลิตภัณฑ์ทุกครั้ง

การกำจัดขยะ
เครื่องมือไฟฟ้า อุปกรณ์ประกอบ และหีบห่อ ต้องนำ
ไปแยกประเภทวัสดุเพื่อการรีไซเคิลที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม

อย่าทิ้งเครื่องมือไฟฟ้าลงในขยะบ้าน!
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6 mm 2 608 570 103

1/4"  2 608 570 104

8 mm 2 608 570 105

10 mm 2 608 570 125

3/8"  2 608 570 106

12 mm 2 608 570 107

1/2"  2 608 570 108

13 mm 2 609 200 138

16 mm 2 609 000 471

17 mm 2 609 200 139

24 mm 2 609 200 140

27 mm 2 609 200 141

30 mm 2 609 200 142

40 mm 2 609 200 312

8 mm
12 mm
1/4"
1/2"

2 608 000 498

 1 619 PS3 846

2 617 017 128

1 619 PS3 865

2 609 200 145 (L = 0,8 m)

1 600 Z00 00G

2 607 001 387

1 600 Z00 005 (800 mm)
1 600 Z00 006 (1100 mm)
1 600 Z00 00F (1600 mm)
1 600 Z00 007 (2100 mm)
1 600 Z00 008 (3100 mm)

1 600 Z00 03V (800 mm)
1 600 Z00 03W (1600 mm)

1 600 Z00 03X

1 600 A00 11C

1 600 A00 1FB
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2 608 190 063

(Metric)

2 608 190 064

(Inch)

1 619 PS3 851 1 619 PS3 850

2 610 041 3291 619 PS3 849
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Ø 22 mm:
2 608 000 568 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 566 (5 m)

Ø 22 mm:
2 608 000 567 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 565 (5 m)

GAS 55 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 772 (3.2 m)

GAS 18V-12 MC

GAS 35 M AFC

Ø 28 mm:
2 608 000 885 (4 m)

GAS 12-40 MA
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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